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خداین دیت تھ۔تہٕ خداین بخشُک یزَ نوجوان مردو کور خدایس یزتِھ۔یمو ترییٚو

ٲس تمام رویا تہِ خواب تہٕ دانیالسؔ تمِن علم تہِ ہنر تمِن چیزن منزٛ یمِ تمِو ہیچھؠ،

سمجھنچ داناییٔ۔

مس دیہِ اجِازت بادشاہ دانیالنؔ وونٚ تٔمس شخصس یُس انزِ تربیتکُ ذمدار اوس زِ تٔ 

مگر خداین اوس تٔمس کھسہِ شرارت۔اگر بادشاہن وچٕھُ،سندٛ غذا نہٕ کھؠنکُ۔

دانیالؔ تٔمس شخصس ٹوٹھ بنوومتُ۔

تٔم بادشاہن رنہٕ۔تمِن نوجوان مردن ستٟؠ اآؤ بیبلونس منزٛ سؠٹھاہ جان سلوک ک

ھوٗتہٕ رتٔؠ نوجوان مرد ٲس ہرَ کُنہِ ملکہٕ منزٕٛ ساروے کھوٗتہٕ تیز تہٕ ساروے ک

ؠن زٕ تربیت دِنؠ تاکہ تمِے ہؠکتٔمہِ سُندٕٛ منصوبہٕ اوس تمِن بیبلون زبانؠ ہنٛ ژٲرمٕتؠ۔

ونس منزٛ مدتھ۔تٔمؠ سندٛؠ خدمت گار بنتٔھ تہٕ تٔمس کرن سۅ سلطنت چ�

ہِ تمِ ترےٚ نوجوانبیبلونس منزٛ ترےٚ ورؠ پٔتہٕ اآی

تٔم ژٲرؠِ رنہِ۔بادشاہس نبوکَدنضرؔ نشؠ پیش ک

سٲرِوے منزٕٛ دانیالؔ تہِ تٔمؠ سندٛؠ ترےٚ دوس

س معلوم تٔم بادشاہن او حقیقتن،رتٔؠ نفر۔

کُ کورمت زِ دانیالؔ اوس تندٛؠ سلطنت

اناہ۔سارِوے داناہ لوٗکو کھوٗتہٕ زیادٕ د

ہن کھییہِ تمِو صرف دہن دوتٔمؠ کور اتفِاق دانیالسؔ تہٕ اہندٛین دوستن ازماونکُ۔

سندٛؠ دوس باسِیٲۓ سبزی تہِ چووکھ صرف اآب۔ دہ ہی دوہؠ پٔتہٕ دانیالؔ تہٕ تٔمؠ

توے اآؤ ھؠۅان۔باقؠو نوجوان مردو نشہٕ زیادٕ صحتمند یمِ بادشاہ سُندٛ غذا ٲس ک

تمِن سبزی تہِ اآب جٲری تھٲؤنک اجِازت دِنہٕ۔

ہ بادشاہ کھؠوان۔تمِو نوجوان مردو یہِ کھیو تی اوس سُ غذا تہِ اوس سؠٹھاہ رتُ۔

ون تکِیازِ یہِ اوس اپزؠن مگر دانیالؔ تہٕ تٔمؠ سندٛؠ دوس ٲسؠ نہٕ یژھان سُہ غذا کِھیٛ 

نہٛہ کانہٛہ چیز پَننس دانیالنؔ اوس وعدٕ کورمت سُہ کَرِ نہٕ زاخداین یوان نذر کرنہٕ۔

کم دیتمتُ زَ تمِن تٔمؠ اسراییلکہ خداین اوس پَننؠن لوٗکنَ حُ خدایس برخ�ف۔

چُھ نہٕ پوتلؠن یا اپَزؠن خداین ستٟؠ کانہٛہ واسطٕہ۔
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تہِ ووٚنن نزٛ،پٔتہٕ گوٗو دانیالؔ پَننس مکانس م

مشؔیک تہٕ ،سورےٕ کینہٛہ پَنؠنن دوستن شدرکؔ

 زِ ابَد نؔیگو۔
ٕ
خواب کیاہ دانیالسؔ ٲس نہِ زانے

ز سُہ اوس زانان پوٗ اوس یا امیک تعبیٖر کیاہ گوٗو،

 تام چُھ خدا۔ کسُ تام زانہِ پریتھ کینہٛہ۔ زِ کسُ 

ا۔لہذا، دانیالنؔ تہٕ اندؠو دوستو کور دُع

ز چُھنہِ کینہٛہ دنیاہس منٛ "تمِو بادشاہ سندٛؠو داناہ شخصژؤ وونٚ تٔمس بادشاہس،

 یوت یہِ صرفاکھ شخص یُس تہِ ہیکہِ کرتِھ یہِ ژٕ پرِژھان چُھکھ۔
ٔ
ہیکؠں  دِیوتاہے

تٔم ھژ سؠٹھاہ شرارت۔تٔمس بادشاہس ک۔"مگر تمِ چھِنہٕ زمیٖنہٕ پیٹھ روزانکٔرتھ،

!"بیبلونکہ تمِ سٲریٔ داناہ نفر مٲرِیوکھ"دیت حُکم،

نجومی تہٕ ر،تٔم بُ�وؠ پَننؠ جادوگتٔمس بادشاہس اآؤ خراب خواب۔اَکہ راژٔ،

میہٚ چُھ "مؠ بادشاہن وونٚ،تٔ فسونگر پانس نش تہِ گٔژھن استادٕ تٔمس برٛونہہ کَنہِ۔

تمِو داناہ مردو " تھ۔تہِ مؠون روٗح چُھ بے تاب یہِ سمجھنہٕ باپٔاکھ خواب وچُھمت،

ژٕ اے بادشاہ،"دیت جواب،

رن پَنؠنن نوک! روز ہمیشہِ زندٕ 

تہٕ ٲسؠ ونوٗو ون سُہ خواب،

"امٔیک تعبیٖر۔

تٔمس اسمانکس خدایہ دانیالنؔ کورخداین ہوووٚ دانیالسؔ سُہ خواب تہٕ امیُک تعبیٖر۔

تہنزِٛ دانٲییٔ تہٕ شُکٔر،خدایہ سندٛؠ تٔمہِ ناووٕ ہمیشہ ہمیشہ"ووٚننُ،سندٛ شُکرانہٕ ادا،

اسمانس منزٛ "ووٚننس،دانیالؔ گوٗو ؤلؠ ؤلؠ تٔمس بادشاہس نش تہِ " تندِٛس طاقتس۔

تٔمؠ وونٚ بادشاہس " چُھ اَکھ خدا یُس راز باوُان چُھ۔

تٔم کیاہ خواب وُچھمتھ اوس تہٕ تمیُک تعبیٖر کیاہ اوس۔

تٔم وٲتؠ،ییلٚہِ سپاہ دانیالسؔ نش

ندٛ یُس بادشاہ سوونٚ اروچسؔ،

 چُھ بادشاہ کیازِ "کپتان اوس،

"؟سٲرنے تمِن داناہ نفرن ماران

یہِ سؔ تہِ سوٗرپٔتہٕ وونٚ اروچنؔ دانیال

گوٗو دانیالؔ یہِ سپدؠومت اوس۔

ییہِٚ تمہ مونگٛ ببادشاہس نش۔

شاہس وقتھ تاکہ سُہ ووٚنؠ باد

ر۔خوابکُ تعبیٖ تہندِٛ 

میہٚ کیاہ توٗہؠ ونؠو! نہ"تٔمؠ بادشاہن دیت جواب،

اگر توہؠ کٔرِو ۔وُچھ خواب تہِ امیک تعبیٖر کیاہ چُھ

!  لنہٕ تہِ تہُندٛؠ گرٕ ینِ زاٹکَرٕ کرنہٕ نہِ کینہٛہ، توٚہہ ینِو

امیک تعبیٖر کیاہ البتہٕ اگر توٗہؠ ؤنوِو سُہ خواب تہٕ 

تہٕ ہِ ییہِٚ تحفہٕ توٗہی"بادشاہن تھٔٲو کَتھ جٲری،"چُھ،

تمِو داناہ نفرو ،بے شک" انعامہٕ تہٕ تھوٗدٕ عزت دِنہٕ۔

د خواب وَنتھِ۔ہؠوٗک نہِ کانسٛہِ تٔمس بادشاہ سُنٛ 
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ختم شد

سُہ پؠوو دانیالسؔ برٛونہہ ز،ییلٚہِ بادشاہ نیوکَدنضرنؔ سُہ خواب تہٕ امیُک تعبیٖر بوٗ 

تہٕ بادشاہن ہندٕٛ دا،پٔزؠ پٲٹھؠ چُھ چون خدا خداین ہُندٛ خ"کَنہِ پتٕھر تہٕ ووٚنن،

ژٕ یہِ راز ییلٚہِ زنتہٕ اکھ سٲری راز باوُان وول،خداوند،

ہنیوٚ، تہٕ دِؠ تنِ پٔتہٕ بنَؤون دانیالؔ اکھ بوٗڈ م!" بُووتھ

لون صوبک تٔم بنٔوو سُہ بیبتٔمس بڈؠ بڈ تحفہٕ۔

ہُندٛ سردار۔تہٕ تمام بیبلون کؠن داناہ لوٗکنَ حُکمران،

بائبل کی یہ کہانی ہمیں ہمارے حیرت انگیز خدا کے بارے میں 

بتاتی ہے جس نے ہمیں پیدا کیا اور کون چاہتا ہے کہ اآپ اسے پہچانیں۔

وت ہے، لیکن خدا جانتا ہے کہ ہم نے برا کام کیا ہے، جسے وہ گناہ کا نام دیتا ہے۔ گناہ کی سزا م

پر مرنے اور اآپ کے خدا اآپ سے اتنا پیار کرتا ہے کہ اس نے اپنے اکلوتے بیٹے، یسوع کو، صلیب

اگر اآپ یسوع پر ! گناہوں کی سزا دینے کے لئے بھیجا۔ پھر یسوع زندہ ہوا اور جنت میں گھر چ� گیا

وہ اب ! و وہ کرے گایقین رکھتے ہیں اور اس سے اپنے گناہوں کو معاف کرنے کے لئے کہیں گے، ت

اآئے گا اور اآپ میں زندہ رہے گا، اور اآپ ہمیشہ اس کے ساتھ رہیں گے۔

:اگر اآپ کو یقین ہے کہ یہ حقیقت ہے تو، خدا سے یہ کہنا

لئے ایک اآدمی پیارے عیسیٰ، مجھے یقین ہے کہ اآپ خدا ہیں، اور میرے گناہوں کے لئے مرنے کے

و معاف بن گئے، اور اب اآپ دوبارہ زندہ ہوں۔ براہ کرم میری زندگی میں اآئیں اور میرے گناہوں ک

ں گا۔ اآپ کی کردیں، تاکہ میں اب نئی زندگی پاؤں، اور ایک دن ہمیشہ کے لئے اآپ کے ساتھ رہو 

ن۔اطاعت کرنے اور اپنے بچے کی طرح اآپ کے لئے زندہ رہنے میں میری مدد کریں۔ اآمی

16:3جان ! بائبل کو پڑھیں اور خدا کے ساتھ ہر روز بات کریں

قٲدی دانیال

خدا کے ک�م، بائبل کی ایک کہانی،

میں پایا جاتا ہے

1-2دانیالؔ 

"اآپ کے الفاظ کا داخلہ روشنی بخشتا ہے۔"
130:119زبور 
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